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Cours 2  

 Les titulaires du droit : 

1- Personne physique 
ق ـــحــاب الـحـصأ

الشخـص الطـبـیـعــي-1

I- Les sujets du droit : 

Il s’agit des deux catégories de sujets de droit :   ھناك فئتان من أصحاب الحق

- Personne physique الطبیعي  الشخص

- Personne morale.    الشخص المعنوي أو الإعتباري

1- Personne physique. (الشخص الطبیعي) 

C’est une personne ( صخش ) qui jouit ( تمتعي   )de la personnalité juridique.  

La personnalité juridique est l’aptitude d’avoir des droits et des devoirs. 

)الإلتزامات(على التمتع بالحقوق و تحمل الواجبات الشخصية القانونية ھي القدرة

A) Acquisition de la personnalité juridique.  إكتساب الشخصیة المعنویة

La personne physique acquiert la personnalité juridique dès la naissance vivant et 

s’éteint par la mort. (Article 25/1 du code civil algérien). 

).من القانون المدني الجزائري25/1المادة (.الشخصية القانونية بمجرد الولادة حيا و تنتهي بالوفاةتكتسب 

Article 25 du code civil algérien dispose : « La personnalité commence avec la 

naissance accomplie de l'enfant vivant et finit par la mort. 

L'enfant conçu jouit des droits déterminés par la loi à la condition qu'il naisse vivant ». 

.بموتهوتنتهيحياولادتهبتمامالإنسانشخصيةتبدأ: "من القانون المدني الجزائري تنص25المادة 

."حيايولدأنبشرطالقانونيحددھاالتيبالحقوقيتمتعالجنينأنعلى

- Les droits de l’enfant conçu (à condition qu’il naisse vivant) Article 25/2 CCA)

sont :

:ھم)من القانون المدني25/2المادة ( شریطة أن یولد حیا نــیــنـجـالحقوق

- Il à droit à la filiation (à son père) (art 43 du code de la famille) 

.)من قانون الأسرة43المادة () للأبينتسب (بــســنـالله الحق في -
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- Il a droit à l’héritage (art 128 et 173 code de la famille). 

).من قانون الأسرة178و 128المادة ( راثــیــمــالفيله الحق-

- il à droit à la donation (art 209 du code de la famille). 

)من قانون الأسرة209المادة (ةـــبــھــالفيله الحق -

Il a droit au testament (art 187 du code de la famille). 

).من قانون الأسرة187المادة (ةـــیــوصــالله الحق في -

-  

Remarque :  ةــظـــملاح  
Les animaux ne sont pas des personnes physique, ils n’ont pas de personnalité 
juridique.

)ليست لها الشخصية القانونية( .الشخصية القانونية بلا تتمتعالحيوانات ليست بأشخاص طبيعية و 

B)Comment individualiser une personne physique ? كیف یتم تشخیص الشخص الطبیعي

La personne physique est individualiser par trois moyens : le nom de famille, prénom, 

le sexe, le domicile. 

a) Le nom de famille : est immuable, inaliénable غیر قابل للتصرف–)ثابت(غیر قابل للتغییر

Article 28 du code civil algérien, énonce : « Toute personne doit avoir un nom et un 

ou plusieurs prénoms. Le nom d'un homme s’étend à ses enfants. 

Les prénoms doivent être de consonance algérienne ; il peut en être autrement pour 

les enfants nés de parents appartenant à une confession non musulmane ». 

يلحقالشخصولقبثركفأواسملقبشخصلكليكونأنيجب:" من القانون المدني الجزائري28المادة 

.أولاده

."مسلمينغيرأبوينمنالمولودينللأطفالبالنسبةذلكخلافيكونوقدجزائریةالأسماءتكونأنيجب

* Le nom de famille est une appellation obligatoire qui sert à désigner une personne 

dans sa vie juridique.  

.اتعيين الشخص في حياته القانونيةھو تسمية إلزامية تستخدمالإسم العائلي*

* Le nom est composé du nom de famille et des prénoms.

 (Prénom) م الشخصيسو الإNon de famille)()الإسم العائلي(من اللقب یتكون الإسم*
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*Le nom de famille est un moyen de distinguer les personnes entre elles. Il a un 

aspect de droit de personnalité. (à ne pas confondre le droit de personnalité avec 

les droits personnels) 

لا(.الشخصیةبةقیصللاالحقوقو ھو من بين . ھو الوسيلة لتمييز بين الأشخاص بعضهم عن بعضبـــقــلــال
.)ةیلاملاقوقحلانميھيتلاةیصخشلاقوقحلاعمةیصخشلابةقیصللاقوقحلاطلخلابجی

b) Le sexe :  الجنس

Dès la naissance tout individu est déclaré masculin ou féminin. 

.نه ذكر أم أنثىأفرد كليعلن عنالولادة،عند

c) Le domicile.  الموطن

On distingue Quatre (04) types de domicile : le domicile principal, le domicile 

spécial, le domicile légal, le domicile élu. 

Que veut dire « le domicile » en droit ?

Le domicile sert à rattaché une personne à un lieu déterminé. 

.الموطن يربط الشخص بمكان معين

*Le domicile principal.المــوطــن الــرئـیسي

C’est le lieu ou se trouve l’habitation principale de l’individu. 

ھو المكان الذي يوجد فيه المسكن الرئيسي للشخص

 « Il est le lieu ou se trouve son habitation principale » (art 36 CCA) 

)ج.م.من ق36المادة " (الرئیسيسكناهفيهيوجدالذيالمحلھو".يربط الشخص بمكان معينلموطن 

Article 36 du code civil algérien « Le domicile de tout algérien est le lieu où se 

trouve son habitation principale. A défaut, la résidence habituelle en tient lieu. 

La personne ne peut avoir plus d'un domicile à la fois ». 

وعند،الرئیسيسكناهفیهيوجدالذيالمحلھوجزائريلكموطن: "من القانون المدني الجزائري 36 المادة

.المواطنمقامالعاديالإقامةمحليقومسكنىوجودعدم

."الوقتنفسفيواحدموطنمنأآثرللشخصيكونأنيجوزولا

* Le domicile spécial.  الموطن الخاص

C’est le lieu dans lequel s’exerce certaine activité, comme le commerce ou une 

profession (Avocat, Médecin…etc). 

.)إلخ...المحامي، الطبيب(أنشطة معينة مثل التجارة أو مهنةذي تباشر فيه المكان الھو
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Article 37 du code civil algérien « Le lieu où la personne exerce son commerce ou sa 

profession, est considéré comme un domicile spécial pour les affaires qui se rapportent 

à ce commerce ou à cette profession. 

يعتبر المكان الذي يمارس فيه الشخص تجارة أو  حرفة موطنا خاصا : "من القانون المدني الجزائري37المادة 

".بالنسبة إلى المعاملات المتعلقة بهذه التجارة او المهنة

* Le domicile élu. الموطن المختار

Le domicile élu est le domicile que choisi une personne pour l’exécution de certain 

acte juridique. 

Le domicile élu doit être prouvé par écrit. 

.بعض التصرفات القانونيةو ھو الموطن الذي يختاره الشخص لتنفيذالموطن المختار

.يثبت كتابياارختالموطن الم

Le domicile spécial peut être aussi destiné pour l’exécution d’un acte juridique. 

.قانونيتصرفلتنفيذ الموطن الخاصنيمكن أن يكو

Article 39 du code civil algérien « On peut élire un domicile spécial pour l'exécution 

d'un acte juridique déterminé. 

L'élection de domicile doit être prouvée par écrit. Le domicile élu pour l'exécution d'un 

acte juridique sera considéré comme domicile pour tout ce qui se rattache à cet acte, y 

compris la procédure de l'exécution forcée, à moins que l'élection ne soit expressément 

limitée à certains actes déterminés. 

.معينقانونيتصرفلتنفيذخاصموطناختیاریجوز":من القانون المدني الجزائري39المادة 

بهذا يتعلقكل ماإلىبالنسبةموطنايعدقانونيتصرفلتنفيذالمختارالموطن .الموطن كتابةاختياراثباتيجب

".الموطن على تصرفات معينةصراحة ھذا التصرف بما في ذلك إجراءات التنفيذ الجبري ما لم يشترط

* Le domicile l’égal. الموطن القانوني

C’est le domicile que la loi le définit pour certaines personnes, comme le mineur, 

l’interdit, le disparu…etc. Le domicile légal de ces personnes est celui de leur 

représentant légal.

يكون الموطن .إلخ...المحجور عليه، المفقودو ھو الموطن الذي يحدده القانون لبعض الأشخاص، كالقصير،

.القانوني لهؤلاء الأشخاص موطن النائب عنهم قانونا
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Article 38 du code civil algérien : « Le mineur, l'interdit, le disparu et l'absent ont 

pour domicile celui de leur représentant légal. 

Toutefois le mineur émancipé a un domicile propre pour tout ce qui a trait aux actes 

qu'il est légalement capable d'accomplir ». 

ينوبمنموطنھووالغائبوالمفقودعليهوالمحجورالقاصرموطن": من القانون المدني الجزائري38المادة 

.قانوناھؤلاءعن

".لمباشرتهاأھلاالقانونيعتبرهالتيللتصرفاتبالنسبةخاصموطنالمرشدللقاصريكونأنهغير

d) La nationalité  الجنسیة

C’est le lien politique entre la personne et l’Etat. Toute personne qui détient la 

nationalité d’un Etat est appelé « citoyen ». La nationalité permet de distinguer entre 

les citoyens et les étrangers. 

تميز الجنسية". مواطن"جنسية الدولة  فهو كل شخص يحمل. ھو الرابط السياسي الذي يربط الإنسان بدولة معينة

.بين المواطنين و الأجانب

e) Le patrimoine الذمة المالیة

C’est l’ensemble des droits, des biens et des obligations qui ont valeur pécuniaire 

d’une personne qui naisse vivante. Le patrimoine prend fin par l’extinction de la 

personne physique. 

تنتهي الذمة المالية . للشخص الذي يولد حياقيمة مالية لهاالممتلكات و الإلتزامات الحقوق،ھي مجموعة من

.بإنقضاء الشخص الطبيعي


